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Owner’s Manual and Quick Start Guide
 manual del usuario e inicio rápido
 manuel d’utilisation et démarrage rapide

8. Using the Remote Control ES Uso del mando a distancia
FR Utilisez la télécommande

SOURCE

Selects Connected Devices.

ES Selecciona los dispositivos conectados.

FR Sélectionne les appareils connectés.
HDMI 1 HDMI 2 HDMI 3 Video

HDMI 1
TV TVHDMI 2

HDMI 2
HDMI 1

HDMI 1 HDMI 2Watch TV
HDMI 1 HDMI 2 HDMI 3 Vid HDMI 2 HDMI 1HDMI 3 VideoHDMI 3 Vid HDMI 3 VideoHDMI 3 Vid

 PIX SHAPE

Adjusts the Picture Size on the TV screen.

ES Ajusta el tamaño de imagen en la pantalla de televisión.

FR Règle la taille de l’image sur l’écran du téléviseur.

INFO

Displays Information about the Current Program.

ES Muestra información sobre el programa actual.

FR Affi che les renseignements sur l’émission en cours.

11.1 KABC A Day of Memories

Resolution 1080i

Pix shape Wide screen

Sound mode Stereo

Audio language English
No description provided

Rating None
Favorites All

Sleeptimer

I

OPTIONS

Displays a list of Menu items applicable to the highlighted Object or Screen.

ES Muestra una lista de opciones de menú aplicables a la pantalla o al objeto resaltado.

FR Affi che une liste d’articles du menu applicable à l’objet ou à l’écran sélectionné.

Digital audio language

Closed captions

Mono/Stereo

On

Off

CC w/muteO
pt

io
ns

Digital audio language

Closed captions

Mono/Stereo

Stereo

Mono

SAPO
pt

io
ns

Digital audio language

Closed captions

Mono/Stereo

French
English

English
EnglishO

pt
io

ns

 (HOME button  ES boton de HOME  FR bouton de HOME)

Opens the Main On-screen Menu.

ES Abre el menú principal en pantalla.

FR Ouvre le menu principal à l’écran.
SetupSource Home Network Apps

Watch TV

To turn Off the E-sticker 
feature
ES   Para desactivar la característica 

etiqueta electrónica
FR Coupure de l’Étiquette E

E-sticker

Etiqueta electrónica

Etiquette E

Language
Preferences

Installation
Features
Sound
Picture Location

fun-Link (HDMI CEC)
Off
On

TV placement
E-sticker

Preference
Language

Restore default settings Restore default settings

SourceTV Home Network Apps
Setup

PreferencesInstallation

PreferenciasInstalación

OffE-sticker

ApagadoPegatina elect.ConfiguraciónSetup

PréférencesInstallation ArrêtEtiquette E
Configuration

* 2 E M N 0 0 4 8 1 *

If you have any Questions or need a detailed Manual, please visit our Support Website at
Si tiene cualquier pregunta o necesita un manual detallado, por favor visite nuestro sitio web de soporte en
Si vous avez des questions ou avez besoin d’un manuel détaillé, veuillez visiter notre site de soutien au

sanyo-av.com

Quick

Start Guide
ES Guía de Inicio Rápido FR Guide de Démarrage Rapide

1. What’s in the Box ES Qué hay en la caja
FR Contenu de la boîte

and is used by Funai Electric Co., Ltd. and Funai Corporation, Inc. 
under license from SANYO Electric Co., Ltd.

SANYO es una marca comercial registrada de SANYO Electric Co., Ltd. y es 
usada por Funai Electric Co., Ltd. y Funai Corporation, Inc. Bajo licencia de 
SANYO Electric Co., Ltd.
SANYO est une marque déposé SANYO Electric Co., Ltd. et est utilisé par 
Funai Electric Co., Ltd. et Funai Corporation, Inc. avec l’autorisation de SANYO 
Electric Co., Ltd.

 Printed in China
 Impreso en China
 Imprimé en Chine

9. Network Setup ES Instalación de la red
FR Installation d’un réseau

Source Home Network AppsTV
Setup

Wireless Wired

Picture
setup

Search for
channels

Connect to
network

Update
software

Search
chann

Connect to
network

 for
els

CPicture
setup

Update
oftware

o U
so

 

Simple Connect Manual entryScan

Network connection test:

  Status : Testing...

 

Network connection test:

Download speed :350kbps

This TV can be connected to 
your home network. Select 
your connection type.

Wireless

Wired

Cancel

Back Connect

Cancel

Rescan

Select your network. Router 1

Router 2

Router 3

Router 4

Router 5

Network connection test:

Home network
Internet

: Pass
: Pass

Download speed :350kbps

Network connection test:

Home network
Internet

: Pass
: Fail

Network connection test:

Home network
Internet

: Fail
:   -

TV
settings

Channel
settings

Network
settings

Software
settings

Cancel

On your router, press an easy connect button. 
Return to the TV within 2 minutes, select Connect and press OK.

Before scanning, please make sure your wireless router is turned on.
If your router has an easy connect feature, select Simple Connect and 
press OK.

IIf your router does not have an easy connect feature, select Scan and 
press OK.

LAN

Inntterrrrnneet
WLAN LAN

Inntterrrrnneet

Source Setup TV
Apps

Home Network

a b c

d

5a

5b

f

g

e.t.c.

  

Select Scan. The unit searches for available Networks.
Seleccione Exploración. Esta unidad busca las redes disponibles.
Sélectionnez Balayage. L'appareil recherche les réseaux disponibles.

Select Simple Connect if your router has an easy 
connect feature with its button.

Seleccione Simple Connect si su router posee un botón de fácil t
confi guración.
Sélectionnez Simple Connect si votre routeur a un Parametraget
Sans fi  l Protégé avec son bouton.

Press the button on your Router within 2 minutes.
Primero presione el botón en su router y antes de 2 minutos 
pulsar Connect.
Appuyez sur le bouton d’abord dans un délai de 2 minutes.

Select the desired Network. If the Network with 
 Icon is selected, enter the Security Code.
Seleccione la red deseada. Si la red seleccionada está con el 
Icono  introduzca el código de seguridad. 
Sélectionnez le réseau désiré. Si le réseau avec  l’icône est  
sélectionné, saisissez le code de sécurité.

Please verify your Settings and try again. Refer to page  8 of the Owner’s Manual for detailed Instructions.
Verifi que su confi guración e intente nuevamente. Refi érase a la página  8 del manual de usuario para instrucciones detalladas.
Veuillez vérifi er les paramètres et réessayer. Pour obtenir des instructions supplémentaires, consultez la page 8 du manuel d’utilisation.

Press OK to Exit.
Presione OK para salir.K
Appuyez sur OK pour quitter.K

Enjoy your Apps!
¡Disfrute su Apps!
Profi tez de votre Apps!

Network Service Icons may differ 
according to Country you set.

Los iconos de servicio de red pueden diferir de 
acuerdo al país que confi gure.
Les icônes de service de réseau peuvent varier 
selon le pays sélectionné.

Please Connect a Live Ethernet cable from your Modem to the back of this TV before proceeding with the Setup below.
Antes de continuar con la confi guración siguiente, conecte un cable Ethernet del módem a la parte trasera / lateral de este TV.
Veuillez raccorder un câble Ethernet actif de votre modem à l’arrière / côté de ce téléviseur avant de poursuivre avec le paramétrage 
cidessous.

Please note the Name of your Wireless Network, Security Type and Security Code of the Wireless Router before you go to Step 5b.
Por favor observe el nombre de su red inalámbrica, tipo de seguridad, y código de seguridad del router inalámbrico antes de 
continuar a 5b.
Veuillez noter le nom de votre réseau sans fi l, le type et le code de sécurité du routeur sans fi l avant de passe à 5b.

Select Connect to network, then press OK.
Seleccionar Conectar a la red, y luego presione OK.
Sélectionnez Se connecter au réseau, puis appuyez sur OK.

Ethernet cableEthernet cable
cable Ethernet
câble Ethernet

Wireless RouterWireless Router
Ruteador Inalámbrico
routeur sans fi l

ES Inalámbrico

FR Sans fi l

ES Por cable

FR Cable

Select Wireless, follow the next steps. 
Select Wired, skip to step f.

Seleccione Inalámbrico, siga los siguientes pasos.
Seleccione Por cable, continúe hasta el paso f.
Sélectionnez Sans fi l, suivre les prochaines étapes.
Sélectionnez Cable, passez à l'étape f.

Broadband ModemBroadband Modem
Módem de banda ancha
Modem haut débit

Broadband ModemBroadband Modem
Módem de banda ancha
Modem haut débit

RouterRouter
Router
Routeur

Ethernet cableEthernet cable
cable Ethernet
câble Ethernet

Press , select Setup.
Pulsar , seleccionar Confi guración.
Appuyez sur , sélectionnez Confi guration.
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If you plan to Wall Mount your TV, refer to page 3 of the Owner’s Manual for recommended Wall Mount Bracket Kit.
Si desea instalar la TV en una pared, consulte la página 3 del Manual del Propietario.
Si vous envisagez de monter un support mural pour votre TV, consultez la page 3 du Manuel du Propriétaire.

2. Mount Base onto TV ES Acople la base al TV
FR Montez le socle sur le téléviseur 4. Connection Overview ES Descripción general de las conexiones

FR Présentation de la connexion

Better

Best

Good

Or
O

Ou

AAudio cableudio cable
cable de Audio 
câble Audio 

Component Video cableComponent Video cable
cable de componentes Vídeo
câble Vidéo á composantes

AAudio cableudio cable
cable de Audio 
câble Audio 

Video cableVideo cable
cable de Vídeo
câble Vidéo

HeadphonesHeadphones
auriculares
écouteurs

USB Memory StickUSB Memory Stick
dispositivo de memoria USBdispositivo de memoria USB
clé USB

HDMI cableHDMI cable
cable HDMI
câble HDMI

5. Connect External Devices ES Conexión de dispositivo externo
FR Connexion d’un appareil externe

One set of Audio L/R Input jacks are shared with Component, Composite, VGA and HDMI-DVI Video Input.
Un juego de Entradas de Audio I/D se comparten con las Entradas de Componente, Video Compuesto, VGA o Entrada de Video HDMI-DVI.

Un ensemble de prises d’Entrée Audio G/D avec Composant, Composite, prises d’Entrée Vidéo VGA ou Entrée Vidéo HDMI-DVI.

Caution  Disconnect the AC Power Cord before Connecting Devices. 
Precaución  Desconecte el cable de suministro eléctrico antes de conectar dispositivos.

Attention  Déconnectez le cordon d’alimentation avant de raccorder les appareils.

Blu-ray Disc or DVD Player / Home Theater System / Cable, Satellite or Blu-ray Disc or DVD Player / Home Theater System / Cable, Satellite or 
IPTV Box / Gaming ConsoleIPTV Box / Gaming Console

Disco Blu-ray o reproductor de DVD / sistema de teatro en casa / decodifi cador de cable, satélite o IPTV / consola de vídeojuego 

Lecteur de disques Blu-ray ou DVD / chaîne de cinéma maison / boîte numérique de câble, de satellite ou de IPTV / 
console de jeu

DVD Player / Home Theater System / Cable, Satellite or IPTV Box / DVD Player / Home Theater System / Cable, Satellite or IPTV Box / 
Video Cassette Recorder / Gaming ConsoleVideo Cassette Recorder / Gaming Console

Reproductor de DVD / sistema de teatro en casa / decodifi cador de cable, satélite o IPTV / 
grabadora de vídeo cassette / consola de vídeojuego
Lecteur de DVD / chaîne de cinéma maison / boîte numérique de câble, de satellite ou de IPTV / 
magnétoscope / console de jeu

ES Mejor

FR Mieux

ES Bueno

FR Bonne

ES Óptimo

FR Meilleur

Blu-ray Disc or DVD Player / Home Theater System / Cable, Satellite or Blu-ray Disc or DVD Player / Home Theater System / Cable, Satellite or 
IPTV Box / Gaming Console / PC / Digital Camera / Camcorder / TabletIPTV Box / Gaming Console / PC / Digital Camera / Camcorder / Tablet

Reproductor de DVD o disco Blu-ray / sistema de teatro en casa / decodifi cador de cable, satélite o IPTV / 
consola de vídeojuego / PC / cámara dígital / cámara de vídeo / tablet
Lecteur de disques Blu-ray ou DVD / chaîne de cinéma maison / boîte numérique de câble, de satellite ou de IPTV / 
console de jeu / ordinateur personnel / appareils photo numériques / caméscope / tablette

6. Control Panel ES Panel de control FR Panneau de commande
a Remote Control Sensor

Sensor de control remoto Capteur de la télécommande
b Ambient Light Sensor

Sensor de luz ambiental Capteur de lumière ambiante
c Power On/Standby Indicator

Indicador de encendido Voyant d’alimentation
d Adjusts the Volume

Ajusta el volumen Règler le volume
e Selects a Channel

Selecciona un canal Sélectionner une chaîne
f Opens the Main On-screen Menu

Abre el menú principal en pantalla. Ouvrir le menu principal à l’écran
g Source Selects Connected Devices

Fuente selecciona los dispositivos 
conectados.

La source sélectionne les appareils 
connectés.

h Turns the TV On and Off to Standby mode
Enciende y apaga la TV en el modo 
de espera.

Fait passer le téléviseur allumé ou 
éteint en mode Attente.

1 2 3
4

5

6

7

8

3. Connect the Power and Antenna, Cable or Satellite
ES Conecte los cables a la red eléctrica y la antena, el cable o el satélite
FR Connexion de la prise secteur et de l’antenne, du câble ou le satellite

 TV

Cable
Antenna

Satellite

Cable / Satellite Box

IN
OUT

OUT

Or
O

CableOu
IN

 

7. Initial Setup ES Confi guración inicial FR Première confi guration

Follow the On-screen Instructions to Complete
your TV Initial Setup.

Siga las instrucciones en pantalla para realizar la 
confi guración de la TV.
Suivez les instructions apparaissant à l’écran pour 
terminer la confi guration de votre téléviseur.

Selecting Location to Retail will display E-sticker (Electronic POP) 
on the Screen. Refer to Step “8. Using the Remote Control” and 
see “To turn Off the E-sticker feature” on the next page.

Seleccionar Ubicación en Tienda. mostrará una etiqueta electrónica (POP 
electrónico) en la pantalla. Consulte “Para desactivar la característica etiqueta 
electrónica” en El paso “8. Uso del mando a distancia” en la siguiente página.
La sélection de Région à Magasin affi chera la vignette électronique 
(POP électrique) à l’écran. Reportez-vous à l’étape « 8. Utilisez la 
télécommande » à la page suivante et voir « Coupure de l’Étiquette E » .

q p p

Insert the 2 batteries into remote control

Insérez les 2 piles dans la télécommande

Ponga las 2 baterías en el control remoto

Select Menu language.

Sélectionnez la langue du menu.

Seleccione el idioma del menú.

English

Français

Español

Remote control Batteries

1234567 4567

Location Home is recommended 
for normal home use.

In the Retail mode, all settings 
are fixed.

123

Installation
Retail

Home 

  

Specifications are Subject to Change without Prior Notice.
 Las especifi caciones están sujetas a cambios sin previo aviso.
 Les Spécifi cations sont sujettes à modifi cations sans préavis.

© 2016 Funai Electric Co., Ltd.

Need Help Connecting this LED TV? Call Us at 1 866 212 0436
¿Necesita ayuda para conectar esta TV LED? Llame al número 1 866 212 0436
Vous avez besoin d’aide pour connecter ce téléviseur LED? Appelez-nous au 1 866 212 0436

Model / Modelo / Modèle :
Serial / Serie / Série : 

Any liability related to SANYO products, including design and quality, is the sole responsibility of Funai Electric Co., 
Ltd. and Funai Corporation, Inc. Please contact Funai Corporation, Inc. for any questions or claims related to SANYO 
products:sanyo-av.com

Cualquier responsabilidad relacionada con los productos SANYO, incluyendo el diseño y calidad, es responsabilidad 
exclusiva de Funai Electric Co., Ltd. y Funai Corporation, Inc. Por favor póngase en contacto con Funai Corporation, 
Inc. respecto a cualquier pregunta o reclamos relacionados con productos SANYO:sanyo-av.com
Toute responsabilité relative aux produits SANYO, incluant la conception et la qualité, relève uniquement de
Funai Electric Co., Ltd. et Funai Corporation, Inc.Veuillez contacter Funai Corporation, Inc. pour toute question
ou demande liées aux produits SANYO:sanyo-av.com

   

75 ohm Cable / Antenna / Satellite 
Box connection

Conexión de decodifi cador de 
satélite / antena / cable de 75 
Ohmios
Raccord Câble / Antenne / 
récepteur de signaux de satellite 
75 ohms

Headphone 3.5mm Stereo jack
Conector estéreo de 3,5 mm de 
audiífono
Connecteur stéréo 3,5 mm pour 
écouteur

Analog Audio 
(L/R) Input jacks

Tomas de 
Entrada 
de Audio 
analógico 
(I/D)
Prise d’Entrée 
Audio 
analogique 
(G/D)

Component / Composite (VIDEO) Video Input jacks
Tomas de Entrada de Video Componentes / Compuesta (VIDEO)
Prise d’Entrée Vidéo à Composantes / Composite (VIDEO)

VGA Cable 
connection 
for PC

Conexión de 
cable VGA 
para PC
Permet de 
raccorder un 
câble VGA 
pour PC

Digital Audio (S/PDIF) Output to 
Home Theater or another Digital 
Audio System
Note:  Use a Optical to Coaxial (RCA) 

Toslink Digital Audio Converter 
(not included) for devices which 
only have an coaxial input.

Salida de Audio Digital (S/PDIF) 
hacia un cine en casa o en otro 
sistema de Audio Digital
Nota:  Use un Convertidor de Audio 

Digital Óptico a Coaxial 
(RCA) Toslink (no incluido) 
para dispositivos que sólo 
tengan una entrada coaxial.

Sortie Audio Numérique (S/PDIF) 
vers le cinéma maison ou d’une autre 
systèmes Audio Numériques
Remarque:  Utilisez un convertisseur 

audio numérique Toslink 
coaxial (RCA) (non 
compris) pour les appareils 
qui ont seulement une 
entrée coaxiale.

USB Port is Only used for 
a USB Memory Stick.

El Puerto USB sólo es 
para la memoria USB.
Le port USB convient 
seulement à la clé USB.

HDMI Input jacks
*For HDMI 1 only
  In addition to normal HDMI and HDMI-DVI functionality, it outputs TV Audio to an HDMI-ARC-compliant device, such as a 

home theater system.
Tomas de Entrada HDMI
*Sólo para HDMI 1
  Además de la funcionalidad HDMI y HDMI-DVI normal, transmite el Audio de TV a un dispositivo en cumplimiento con HDMI-

ARC, tal como un sistema de teatro en casa.
Prise d’Entrée HDMI
*Pour HDMI 1 seulement
  En plus de la fonctionnalité HDMI et HDMI-DVI normale, envoie l’audio du téléviseur à un appareil compatible HDMI-ARC, tel 

qu’un système de cinéma maison.

Note for USB Port usage
The Software Upgrade is, in most cases, handled by an Authorized Service person or in some circumstances the 
User may be asked to do the Software Upgrade themselves.
If you need to Upgrade the Software, please visit : sanyo-av.com

Nota para uso de Puerto USB
La actualización de software es gestionada en la mayoría de los casos por una persona del servicio técnico autorizado, si bien en 
determinadas ocasiones se pedirá al usuario que realice la actualización de software por sí mismo.
Si necesita actualizar el software, por favor visite : sanyo-av.com

Remarque pour l’utilisation du port USB
La mise à jour du logiciel est, dans la plupart des cas, effectuée par un technicien agréé. Dans certains cas, les utilisateurs peuvent 
être amenés à effectuer la mise à jour eux-mêmes.
Si vous devez mise à niveau le logiciel, veuillez visiter : sanyo-av.com

VGA cableVGA cable
cable VGAcable VGA
câble VGA

PCPC
computadora personalcomputadora personal
ordinateur personnel

Stereo Mini Plug cable (3.5mm)Stereo Mini Plug cable (3.5mm)
cable de miniplug Audio estéreo (3,5mmcable de miniplug Audio estéreo (3,5mm)
câble Audio stéréo à mini-jack (3,5mm)

A5DREUH_A5DVEUH(FW55C46F_FW43C46F)_v1_QG.indd   6-10A5DREUH_A5DVEUH(FW55C46F_FW43C46F)_v1_QG.indd   6-10 2016/03/11   20:15:572016/03/11   20:15:57



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /CMYK
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<

    /BGR <>
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>
    /GRE <>

    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata najpogodnijih za visokokvalitetni ispis prije tiskanja koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)
    /HUN <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>
    /RUM <>
    /RUS <>
    /SKY <>
    /SLV <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>
    /UKR <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


